JOTOBIP 1TPO CINIBIOPALIIO
MiK
3axianoyKpailHCLKHM HARIOHAILHHM
YHIBEPCHTETOM
(m. Tepuoninb, Ykpaina)
, T4
Axanemicio lasuaa Armamenedeni
(M. Toinici, ['py3is)
« »

2021 p. M. Tepronuib

3axiTHOYKpAIHChKHI HAalllOHAJILHHA
yHiBepcHTeT B 0cobi pextopa. npod. AHapis
Iroposuua Kprcosatoro, AiH040r0 Ha NijACTaBi
Cratyty

Ta
Axanemis Jlasuaa Armawenedeni, B ocoDl
pektopa, npod. Hann [Lkukis, ailouoro na
nijacrasi Cratyry

nagaiti «CTopoHm», -
HEOOXLIHICTD
BiIHOCHH,

- GUIHAKOYU IMILIHEHHA
JAPYIKHIX HAIArOJIKEe HHS
B3AEMOBHTIIHOT JIBOCTOPOHHBOT criBnpaui
v HaykoBiil cepi mix CTopoHamH,

- guxoO0syu 13 B3aCMHMX  iHTepecis Y
BCTAHOBJICHH] cniBnpaul Mk CTopoHami,
PO3IBUTKY Ta YKPIUIEHHA MIKHaPOIHHX
OCBITHIX, HayKoBHX Ta iHdopmauiinux
3B 43KIB,

- 3Memoio NONYJAApH3aLlil cnignpatt B ranysi
OCBiTH Ta HAYKOBHX JOCIIUKeHb MIK
CropoHamH.

viami ganui Jlorosip mpo HacTynHe:

Crarra 1

Croponn B pamMKax
3aKOHO/IABCTBA TA Y BIINOBLAHOCTI 31 CBOIMH
craryramd, Ha ocHosi pisHocti Cropin Ta
B3AEMHOI 3alliKaBleHoCcTl OyAyTh PpO3BHBATH
BIAEMOBHTIAHY  cniBnpaurd ¥y  ciepax,
NpeACTaBAAIOTL B3acMHMIl IHTepec, 3 MeTolo
CNpHAHHA PO3BHTKY BHINOI OCBITH i HAyKu 3
ypaxyBaHHAM JOCATHEHB NPOBIAHKX
BITYH3IHAHHX | CBITOBMX HayKOBHX LIKi1, a
TaKko 1A MiABHINEHHS e)eKTHBHOCTI H AKOCTI

M0Y0TO

Akl

COOPERATION AGREEMENT
between
West Ukrainian National University

(Ternopil. Ukraine)
and
David Agmashenebeli Academy
(Thilisi, Georgia)

« » 2021 Ternopil
West  Ukrainian  National  University,
represented by the rector, prof. Andriy

Krysovatyy, acting on the basis of the Statute

and
David Agmashenebeli Academy, represented by
the rector, Prof. Nana Jikia, acting on Statute

Hereinafter referred to as the ‘Parties’, -

- recognizing the need for strengthening
friendly relations, and establishing mutually
beneficial bilateral cooperation in the
scientific sphere between the Parties,

- on the basis of mutual interests in
establishing cooperation between the
Parties, the development and strengthening
of international educational, scientific and
information connections,

- in order to promote cooperation in
education and research between the Parties.

hereby have agreed as follows:

Article 1

Under the current legislation and in
accordance with the charters of the Parties, on
the basis of equality of the Parties and mutual
interest. the Parties will develop mutually
beneficial cooperation in areas of mutual interest
in order to increase the efficiency and quality of
research, teaching, innovation and other
activities. as well as to promote the development
of higher education and science, taking into



HAYKOBO-0CALIHHX

BHKIQ1ALLKOL.

podir,

IHHOBALIHHOT TA IHUIHX BHIIB JIS/IBHOCTI.

Crarra 2

Crnignpaus mikx Croponamu 3aificHiocTues 3a
TAKHMH OCHOBHMMH HANPAMKAMH Ta PopMaMH:

2.1.

2.3.

24.

2.6.

By 8

2.8.

29.

Peanizauis CHIABHHX HABYANBHMX Ta
HAYKOBO-/I0CITLIHHX NPOCKTiB 12
po3pofoK, ¥ TOMY HHCHI  UUISXOM
CTBOPEHHA CHUIBHHX HAYKOBO-J10C/I/IHHX
rpyim.

Opranizaiis B MEXKax  YHHHOIO
3aKOHO/IABCTBA HAYKOBO-A0CILIHHX IPYIL,
koMmiciii Ta iHuwmx dopm cnisnpaui ans
pearizamii  HAYKOBO-JAOCHIAHHMX  Ta
NOWYKOBHX NPOCKTIB.

Opranisanis Ta KOOpAHHALIA BHKOHAHHA
CHALHHX HABYATEHO-HAYKOBHX MPOCKTIB,

rpaHTiB, KOHKYpCiB 1a iHwmx Qopm
JTYYCHHS HAYKOBHX IHBeCTHILI.

Opradizamis T2 CNUIbHE NPOBEACHHS
HAYKOBHX, HAYKOBO-MPaKTHUHHX
kordepenii, CHMIIOBIyMIB, AKi
npoBojATeCE B Ykpaini T1a/abo 3a
KOPAOHOM.

Bzaemuuit  oOmin  indopmauicio  npo
HAYKOBO-J10C/ILIHI T4 OCBITHI NPOCKTH, AKi

npoBoJATLCA B YKpaini  t1a/abo  3a
KOPAOHOM,

Opranizanis Ta yvacts Yy HaByaIbHHX
nporpamax ABOCTOPOHHBOT Ta

GaratocTOpOHHBLOI CNIBNpAaLll, 8 TAKOK ¥
NporpaMax axKaieMivHHX oOMiHIB.

O6MmiH ingopmauifino-
KOHCYJ/IbTATHBHHMH MOCIYTIaAMH,
JOCBLIOM NPOEKTHO-PAHTOBOT
AIATBHOCTI.

OOMiH  HAVKOBHMH  nyOJiKauisMM B

rany3sx, wo uikasnastes obuasi Croponu,

3 METOIO MOTOYMHOIO obminy
iHbopMaico.
Opranizaiis  noi3a0k  woao  oOMiny

HAYKOBHX Ta MEAArorivHuX npauisiukis,
criBpoOITHHKIB, ACHIPAHTIB, CTYAEHTIB, a
TAKOK  NPEACTABHMKIB  anmisicTpauii
Cropin.

account

the achievements of the leading

domestic and world scientific schools.

Article 2

Cooperation between the Parties shall be
conducted in the following directions and forms:

2.1.

22

2.4,

2.5

2.6.

Implementation of joint educational and
rescarch projects and developments,
including creation of joint research
groups,

Organization of research groups,
commissions and other forms of
cooperation for the implementation of
scientific and research projects in
accordance with the current legislation.

3. Organization and coordination of joint

educational and scientific projects, grants,
contests and other forms of attracting
scientific investments.

Organization and joint conducting of
scientific, scientific-practical conferences,
symposiums, seminars, round tables and
other scientific events.

Mutual exchange of information on
research and education projects conducted
in Ukraine and / or abroad.

Organization and participation in bilateral
and multilateral training programmes as
well as in  academic  exchange
programmes.

Exchange of information, consulting
services, and experience in project and

grant design.

Exchange of scholarly publications in
areas of interest to both Parties for the
purpose of ongoing exchange of
information.

Organization of trips for the exchange of
scientific and pedagogical staff. graduate
and undergraduate students, as well as
administration representatives of the
Parties.



2.10.

3anpourenns npejicrasuukis Ctopid s
NpOBEJICHHS ek, 00MIHY A0CBiIOM Ta
inopmaricio L1010
HAVKOBO-MCTOIHYHOT
AOCAIAHOT AIANBHOCTI.

HaB4YaIbHOI,

Td HAYROBO-

Crarma 3

3.1. ina peanizauii Bkasanux y crarri 2 dopm

cnisnpami Croporn OyayTe BH3HA4aTH
KOHKPETHI MEXaHI3MH T4 HanpaMKH,
CTPOKM Ta oDCsrM cniBnpaui, a Takox
cnoco0M Ta YMOBH opradizauii Ta
thinaHcyBaHHA 3aX0JIR.

3.2, O6min Ta il Gopmu criBnpaiti B paMkax

3.3.

il usoro Jdorosopy saificHIOBaTHMYTHCR
Ha piBHI BIANOBIAHKMX (BaKyJILTETIB 4M
Kadenp. [Monepeanbo
ONpallbOBYBATHMETBCA MAaH CHIBIpaL,
oo CKIAMaTHMETBLCA OKpEMO s
KOMKHOTO MPOEKTY.

[lnan cnisnpaui., yiromkenuit oboma
CropoHams, € MaCTaBoo /uis opranizauif
jaxofis 14 iXx (QinaHcysaHHs i €
JonosHeHHsM 110 Jlorosopy.

3.4. CropoHn MOKYTh BHIHAYATH i iHwi Gopmu

criBpo0iTHHUTBA, SKI He BKasaHi v wii
CTATTi Ta 3AACHIOBATH IHWY AIAIBHICTE,
AKA CHNPAMOBAHA HA JOCATHCHHS METH
JIOTOBOPY.

Crarra 4

4.1. Croponu MaloTh NMpaso:

BHCTYIIATH IHiLaTOpamMu opraizauii Ta
3AiliCHEHHA HAYKOBHX, OCBITHIX Ta
COLIATBHO-KYIBTYPHHX NPOSKTIB;
OTPHMYBATH indopmaio 1po
aisabdicTs  kokmoi 31 Cropin,
OeanocepeaHbo MOB fA3aHy 13
MPEAMETOM JAHOTO JIOTOBOPY.

4.2. Croporu GepyTh Ha cebe 30008 A3aHHA:

iHpopMyBaTH OJHA OAHY CTOCOBHO
opraHizauii Ta nNpoBeaeHHS CHIALHHX

3AXOAIB: HAVKOBHX, HAYKOBO-

2.10.

Invitation of the Parties’ representatives
for lectures, exchange of experience and
information on educational, scientific-
methodical and research activities.

Article 3

3.1. For the implementation of the activities

specified in Article 2, the Parties will
determine the particular mechanisms and
directions, terms and scope of
cooperation, as well as the ways and
conditions for the organization and
financing of activities.

The exchange and other forms of
cooperation within the framework of this
Agreement shall be carried out at the level
of the corresponding faculties or
departments. A cooperation plan shall be
reviewed beforehand and prepared
separately for each project.

3.3. The cooperation plan agreed upon by both

34.

Parties is the basis for organizing and
financing events and is an addition to the
Agreement,

The Parties may determine other forms of
cooperation that arc not specified in this
Article and carry out other activities aimed
at achieving the purpose of the
Agreement.

Article 4

4.1. The Parties have the right to:

initiate ~ the  organization  and
implementation of scientific,
educational and socio-cultural projects;
obtain information on the activities of
each of the Parties directly related to the
subject of this agreement.

4.2. The Parties have the obligation to:

inform each other about the organization
of joint events: scientific, scientific-
methodical, scientific-practical
conferences;



METOHUHHX,

~ KoHgepeHiit;

- HAIABATH KOHCYAbTALIT OJHA OAHIH 3

NHTaHb OpraHizamii Ta NpPOBCACHHA
CIINILHUX 3aXO01iB;

- Oparu y4acts y Biabopi KaHaMuaTiB 175
yyacTi Y COUIBHHX  [POEKTax,
iHOpMyBaTH NP0 YMOBH Yy4acti B
J@HHX 3aX01ax;

- BHKOHYBaTH
AOroBopy.

HAYKOBO-TIPAKTHYHHX

MOMOKCHHA JaHoro

Crarra 5
00'€KTH  IHTENEKTYAIBHOT
AKI  BHHMKAIOTH B pe3yabTari
BiacMHOI  cmiBnpaui, OyayTh  HaleKaTH
CropoHam ¥ BUIMOBIHOCTI 3 J0JATKOBHMH
yrojaMu, o GyayTh BBakaTHCH HEBIA €MHOIO
YACTHHOIO AaHol yroau. CTOpOHM MalOTh piBHI
Mpasa 1o BHKOPHCTAHHIO Pe3y/IbTATIB CMILIBHHX
AOCTIUKEHD

[lpaBa Ha
BJIACHOCT],

CratTra 6

6.1. Jlannii Jlorosip ckiaieHuil VKpaiHCBKOK
Ta AHrNIACBKOKY  MOBaMM Y JIBOX
NPUMIPHHKAX, 110 OAHOMY JUTA KOXKHOI 3i
CTOpiH, 1O MaIOTh OJHAKOBY KOPHAHYHY
CHITY.

6.2. Jlanwit Jlorosip ykiaaeHuii cTpokoM Ha

5 (n’aTe) pokiB Ta HaGypae YMHHOCTI 3

MOMEHTY itoro MiANHCAHHSA
YIOBHOBAKEHHMH Ha 1€ NpeICTABHHKAMH
obox Cropin. Y pasi  10CTPOKOBOIO

NpUNMHEHHA Aif  JaHOIro J0roBopy 3
inimiaTuen oaxiel 3i Ctopin, iHmwa CropoHa
mosuHHa OyrH  npoindopmosaHa  1po
HaMip# HOro posipsaHHs 3a 15 1His.

Y pasi Ko xoaua 3i cropiu 3a 20 auis 10
JAKIHYEHHS TEPMIHY JiT JIaHOTO JI0I0BOPY
He NOBLAOMHIZ OIHA OAHY MNpO HaMip
posipsaTi jorosip abo ykiacTH J0rosip y
HOBill peflakuii, TO BiH BBAKACTLCA
NPOJIOHTOBAHKI Ha TOH caMuii TepMiH Ta Ha
THX e YMOBax Ha #kux Horo Oyao
YKJIAJIEHO.

6.3.

- advise each other on the organization of
joint activities;

- participate in the candidate selection for
joint projects, and inform about the
conditions of participation in these
events;

- comply with the provisions of this
agreement.

Article 5

Intellectual property rights arising as a
result of mutual cooperation will be owned by
the Parties in accordance with additional
agreements that will be considered an integral
part of this agreement. The Parties have equal
rights to use the results of the joint research.

Article 6

6.1. This Agreement is made in English and
Ukrainian languages, in two copies, one for
each of the Parties, having the same legal
force.

6.2. This Agreement is concluded for a term
of 5 (five) years and enters into force upon
its signing by the authorized representatives
of both Parties. In case of early termination
of the Agreement by one Party, the other
Party shall receive a |15-day notice of their
intention to terminate the Agreement.

6.3. In the event that neither party has notified
the other of its intention to terminate the
Agreement or to conclude a new version of
the Agreement 20 days before the its
expiration, it shall be deemed prolonged for
the same term and under the same

conditions as it was originally concluded.



6.4, 3a siaemuow 3ronoi CTopi y janui
Tlorosip MOWyTb GyTi BHECEHI IMIHM Ta

AONOBHEHHR, 110 odopMARIOTHCR
JloNaTKOBAMH YTOAAMH, BUKIAICHHMM ¥
nuchkMOBit  dopMi i nianMCaHMMH
Croponamu.

IOpuanuni anpecn Ta nianuen cropin

JaxinsoyxpaiHCbKHil HaLioHANLHKHA
VHIBEPCHTET
syn. Jissinceka 11, Tepronins, 46009,
Ykpaina
Tenedon/Paxe: +380(352)47 50 51
BeG-caftt: www.wunu.edu.ua
E-mail: rektor@wunu.edu.ua

Axanemin Jasnaa Armawmenebeni

T6inici, Mpysis, syn. Anu lloaitkoscsxol, 4
Tenedor/daxc: 599 592001795

Be6-caitt: agmashenebeli.ge

E-mail: agmashenebeli, academy@yahoo.com

64. By mutual consent of the Parties,
amendments and additions to this
Agreement may be made by the Additional
Agreements set forth in writing and signed
by the Parties.

Legal addresses and signatures of the Parties

West Ukrainian National University

46009, 11 Lvivska st., Ternopil, Ukraine
Tel/Fax.: +380(352)47 50 51
Web-site: www.wunu.edu.ua

E-mail: rektor@wunu.edu.ua

David Agmashenebeli Academy

Thilisi Georgia, Ana Politkovskaia, 4

Tel /Fax.: 599 592001795

Web-site: agmashenebeli.ge

E-mail: agmashenebeli, academy@yahoo.com
For: David Agmashenebeli Academy

Rector

Nana Jikia




